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226 zamorcev je zgorelo 
v nabasani plesni dvorani 
NESREČNE ŽRTVE SO SE ZAGOZDILE PRI EDINEM 

IZHODU, DA NI MOGEL NIHČE NA PROSTO 
Natchez, Miss., 24. "apr. — 

Oblasti so danes naštele 226 tru-
pel zamorcev, ki so našli žalost-
no smrt v požaru, ki je v par mi-
nutah upepelil leseno plesno dvo-
rano. Kakih 40 oseb, ki so se re-
šile na prosto, je pa tako opeče-
nih, da jih bo več umrlo. 

Nekatera trupla so bila popol-
noma zoglenela, da jih sploh ni 
mogoče spoznati. Dvorana je bi-
la ob času nesreče nabasano pol-
na in ker je imela samo en iz-
hod, so bile žrtve kot v pasti. 
Vrhu tega, da je bila stavba le-
sena, so pa zamorci okrasili ples-
no dvorano z suhim mahom, ki 
so ga obesili po stropu in ob ste-
nah. 

Ples je trajal že več ur po me-
lodijah zamorskega orkestra, ki 
je prišel nalašč za to iz Chica-
ga, ko se je naenkrat vnel suhi 
mah in prešerno veselje plesal-
cev se je mahoma spremenilo v 
divje vpitje. Najeti orkester je 
ves poginil v plamenih. 

Neki Julius Hawkins, ki se je 

rešil pripoveduje: "še nikdar v 
življenju nisem doživel kaj tako 
strašnega. Stal sem blizu vrat, 
ko je začelo goreti blizu mene. 
V trenutku so plameni objeli vso 
dvorano. Obrnil sem se in pla-
nil skozi vrata. Slišal sem za me-
noj, ko je vse hitelo k vratom. 
Drug drugega so mendrali in 
teptali. Vse je vpilo in jokalo. 
Mlada dekleta, fantje, vsi so 
ostali v plamenih. 

V tem mestu je kakih 8,000 
zamorskih prebivalcev, ki so 
imeli v tej dvorani svojo druža-
bno prireditev. Med zgorelimi 
je mnogo zamorskih voditeljev, 
odvetnikov,- zdravnikov in učite-
ljev. 

Poslopje je gorelo samo 15 mi-
nut, in že je bilo na mestu samo 
kup ožganega lesa in pa kup tru-
pel, ki so ležala drugo vrh dru-
gega. Goreti je začelo ob 11:35 
ponoči. 

Oblasti sumijo, da je nekdo 
vtaknil gorečo cigareto v suhi 
mah, ki se je namah vnel. 

Ni naročil kosila 
Big • Prairie, O. — Far-

mar Clarence Rush je pri-
šel danes v restavracijo ne-
kega Allspaugha, pa ni pri-
šel na lcosilo. Pač pa je sko-
čil njegov trulc čez robnik in 
se zaletel naravnost v res-
tavracijo. škodo cenijo na 
1,500, kar bo gotovo dovolj 
velik vzrok, da se bo far-
mar v bodoče ogibal restav-
racij. 

Družina se je hotela odpeljati v mali barki v Alasko, 
pa jim je policija zabranila 

Seattle, Wash., 24. apr. — Po-
licija je prijela Pavla Satko ter 
ga odpeljala v zapore, da se mu 
tako prepreči odpeljati ženo in 
sedem otrok na 2,000 milj dolgo 
pot v Alasko v mali, nezaneslji-
vi barki, žena je ostala z enim. 
otrokom na ladji, ostale otroke je 
pa prevzela mladinska sodnija. 
Otroci so v starosti dveh let in 
pol do 18 let. Vsega premoženja 
ima družina poleg barke $14.69, 

Družina je prišla pred tremi 
leti iz Richmond, Va. Na avtu so 
pripeljali s seboj dele ladjice, 
katero je potem Satko sam izgo-

tovil v Tacoma, Wash. Na tiso-
če ljudi se je zbralo, ko je dru-
žina odjadrala proti Alaski. To-
da v Seattlu je pa ladji'ca nase-
dla na pesku, ker na skalah bi se 
bila potopila. Ko so ljudje zve-
deli za vso zadevo, so takoj pri-
tisnili na sodnika Longa od mla-
dinske sodnije, da je izdal sod-
nijsko prepoved proti nadaljni 
vožnji, ker bi družina v tako sla-
bi ladjici nikdar ne dospela do 
Alaske, kjer je Satko nameraval 
vzeti v posest vladno zemljišče, 
takozvani homestead. 

OPROŠČEN, KER NI 
ZNAL BRATI 

Helena, Mont. — Royal Bar-
ney je prišel pred sodnika, ker 
ni ustavil avta na nekem cest-
nem križišču, čeprav je bil tam 
tozadevni napis. Sodnik ga je 
oprostil, ker je Barney povedal, 
da ne zna brati. 

Zadušnica 
V petek ob osmih se bo brala 

v cerkvi Marije Vnebovzete ma-
ša za pokojnim Joe Klemenčičem 
ob priliki 13. obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji so 
prijazno vabljeni. 

Kučič dobil 6 mesecev 
Anton Kučič, ki je 12. febru-

arja zavozil v grupo dijakov na 
222. cesti v Euclidu in ubil dva 
ter jih več ranil, je bil obsojen 
od župana Simsa iz Euclida na 
šest mesecev zapqra, ker se po 
nezgodi ni ustavil z avtom.. Po-
rota ga je 29. marca oprostila 
krivde uboja. 

Botri in botrice! 
Za lepa in poceni birmanska 

darila se lahko z vsem zaupanjem 
obrnete na zlatarsko firmo Wol-
kov Jewelry, 6428 St. Clair Ave., 
kjer lahko izberete iz velike za-
loge kar hočete. 

NOVI GROBOVI 
Jennie Krainz 

V sredo opoldne je preminila 
v bolnišnici mladenka dobro po-
znane družine Krainz, Jennie 
Krainz, stara 24 let. Tukaj za-
pušča mater Frances, roj. Kra-
šovec, po domače Bezizleva, do-
ma iz Vrhnike, fara Stari trg pri 
Ložu, 4 brate in 2 sestri: Franka, 
Mihaela, Mary omož. Lavrich, 
Andrew, Josephine in Josepha. 
Oče je umrl pred 10 leti. Zapu-
šča tudi veliko sorodnikov. Ro-
jena je bila v Clevelandu ter je 
bila članica društva Collinwood 
Boosters št. 188 KSKJ. Pogreb 
se bo vršil v soboto zjutraj ob 
9:30 iz hiše žalosti, 722 E. 155th 
St. v cerkev Marije Vnebovzete 
in na pokopališče sv. Pavla pod 
vodstvom pogrebnega zavoda 
Jos. žele in Sinovi. Preostalim 
naše globoko sožalje, ranjka naj 
pa mirno sniva v rodni grudi. 

Mary Colman 
V torek večer je preminila v 

University bolnišnici mlada ro-
jakinja Mary Colman, stara 26 
let. Bila je rojena v Clevelandu 
in je stanovala na 980 E. 218th 
St., Euclid, O. Tukaj zapušča 
žalujoče starše, sestri Margaret 
poroč. Sas in Helen, ter brata 
Petra in Edwarda. Bila je člani-
ca podruž. št. 32 SŽZ. Pogreb 
se bo vršil v soboto zjutraj ob 
9:15 iz pogrebnega zavoda Au-
gust F. Svetek v cerkev sv. Kri-
stine in na pokopališče Calvary. 

o 

Hitler je poslal 
svojega governer ja 
na Norveško 

Berlin.—Danes je prišla v 
javnost vest, da je odšel v Oslo, 
glavno mesto Norveške, Josef 
Terboven, star 42 let, ki bo vršil 
službo kot civilni governer čez 
Norveško. Norveška bo dobila 
najbrže take vrste vlado kot jo 
ima bivša Avstrija ali Poljska. 
Ker se norveški kralj Haakon 
noče pogajati z nemško vlado 
in ne priznati njenega-protek-
torata, si je vžel Hitler oblast, 
da bo postavil v Norveški svojo 
vlado in prvi governer bo Ter-
boven. Dasi je star komaj 42 
let, pa si je že pridobil sloves 
med naciji radi svoje strogosti 
in discipline. 

.o 

Nemci so izvojevali prvo zmago nad zavezniki 
Tukaj se bodo vršili glavni boji za Norveško Pehota, letala in mornarica je posegla v boj med za-

vezniki in nemškimi četami severno od Trond-
heima. Nemci so pognali norveške in zavezni-
ške čete iz Steinkjerja. 

Bojna fronta, v Skandinaviji: —^ Točke, 1, 2 in .3 kaže-
jo, kjer so se izkrcate angleške in francoske čete na Norve-
škem. Med številkama'1 in 2 je Trondheim, za katerega se 
bo bila najhujša borba. Pri točki 4 je bojna fronta pri Ha-
mar-Elverum, kjer so se zavezniške in norveške čete posta 
vile proti Nemcem. 

Rusija baje podpira 
odpor švedske proti 
Nemčiji 

SRAMOTA IZDAJALCEM, KI SO PRODALI 
NORVEŠKO TUJEMU DIKTATORJU! 

Lillenhamer, Norveškka. — 
Svetovno priznana pisateljica 
Sigrid Undset, je naslovila na 
norveški narod apel, da dajo 
nauk "možem, ;katerih se sra-
mujemo in ki 'se nam gnusijo, da 
bi jih priznali za Norvežane, ki 
mislijo, da lahko prodajo to 
zemljo v naročje ditatorju." 

"Mi nismo nikdar dali s^etu 
povoda, da bi se nas smatralo za 
narod bojazljivcev samo radi 
tega, ker smo majhni in nismo 
bili bojeviti. Danes zremo z 
bridkim ponosom na naše voja-
ke, ki se bore za svojo svobodo, 
za pravico, da bi smeli ostati, 

kar smo bili tako dolgo, narod 
veselega srca in skromnosti. 

"Toda vedno smo pokazali, 
da se znamo boriti, če smo se 
morali. To smo dokazali v letih, 
ko smo se borili za svobodo, ki 
smo jo dosegli leta 1814. Lev v 
grbu Norveškke se zdi morda 
nekaterim, da je pohleven in 
krotek. Toda kadar možje, ka-
terih nas je sram priznati za 
Norvežane mislijo, da morejo 
prodati to zemljo, da bo postala 
pohleven psiček diktatorja, se 
jih mora naučiti nauka, ker so 
se zelo zmotili." 

London, 24. apr. — Iz Pariza 
prihajajo poročila, da je sovjet-
ska Rusija podprla odlok šved-
ske, da ne bo pustila nemškim 
četam preko njenega ozemlja v 
Norveško, če je to res, potem to 
jasno kaže, da ima tudi Rusija 
svoje interese v Skandinaviji, in 
da ne bo pustila Nemčiji, da bi 
se tam pretrdno ugnezdila. 

Brez dvoma je, pravi poroči-
lo, da imata švedski premier 
Hanson in zunanji minister Gu-
enther vso zaslombo od ruske po-
slanke na Švedskem madame 
Kollantai', ker sta se tako odloč-
no uprla zahtevi nemškega po-
slanika v Stockholmu, da bi 
smele nemške čete preko Šved-
ske v Norveško. 

Poleg tega, da bi smela Nem-
čija pošiljati svoje čete prekio 
švedskega ozemlja, je še zahte-
vala, da bi smela rabiti švedski 
brzojavni in »telefonski sistem 

o 

Vojna napetost na Bal-
kanu je malo ponehala 
Paris. — Zavezniški vojni 

koncil je imel sejo, katere so se 
udeležili prvič tudi zastopniki 
Poljske, katero ima zasedeno 
Nemčija in zastopniki Norve-
ške. Na seji se je poročalo, da je 
napetost možne vojne v Jugo-
slaviji nekoliko ponehala, ven-
dar nevarnost še ni popolnoma 
odstranjena. Zadnje čase je Ita-
lija nekoliko odnehala od svojih 
groženj napram Jugoslaviji. Za-
vezniki pazno motrijo položaj in 
bodo takoj podvzeli akcijo, če 
bi kdo poskusil vpad na Balkan, 
naj bo to kdorkoli. 

Stockholm, 24. aprl. — Vojna 
poročila zatrjujejo, da Nemci 
pritiskajo na norveške in zave-
zniške čete in da so v ljutem na-
padu pregnali zaveznike iz me-
sta Steinkjer, ki leži severno od 
Trondheima. Zavzetje tega me-
sta je prva večja zmaga, ki jo 
zaznamujejo Nemci na Norve-
škem. Angleži in Norvežani so 
prodjrali južno od Namsosa, ko 
so se jim postavili nasproti Nem-
ci, ki so posegli v boj s pehoto, 
letali in bojno mornarico. Nem-
ci so napadli s tako silo, da so se 
morali zavezniki umakniti nazaj 
iz mesta Steinkjer. 

Zavezniška armada se je po-
maknila kakih šest milj severno 

Vojaški strokovnjaki sodijo, 
da se bo v tem kraju in pa pri 
Lillehammer, vzhodno od tukaj, 
napravila glavna bojna fronta 
in najbrže se bo tudi bojevala 
odločilna bitka za posest Norve-
ške. Poveljniki zavezniških in 
norveških čet izbirajo teren za 
najboljšo pozicijo proti Nemcem. 

Iz Narvika prihajajo poročila, 
da se tam boji še vedno po ma-
lem vrše. Nemci so zavarovani 
za utrdbami, katere so jim mo-
rali naglo zgraditi Norvežani. 
Ker morajo zavezniške in angle-
ške čete naskakovati večinoma v 
hrib, le počasi napredujejo. 
Nemci imajo očividno dosti mu-
nicije in se dobro branijo. Toda 
pri Gratangerju, 30 milj sever-

in vzhodno od tega mesta, kjer j no, se je udal cel nemški bata-
3o z silovitim protinapadom!ljon zaveznikom, ki je bil popol-
ustavili n a d a 1 j n o prodiranje noma odrezan od ostalih nem-
nemških čet. Mestece Steinkjer 
je pred vojno štelo 6,000 prebi-
valcev, ki so pa vsi zbežali v hri-
be, predno so se pričeli boji za 
mesto. 

.ških čet, 
Kancler Hitler je poslal svo-

jim četam v Narvik ukaz, naj se 
držijo za vsako ceno, ker bo 
kmalu prišlo ojačenje. 

Angleški avijatičarji napadajo 
London, 24. apr. — Angleški 

bombniki so izvedli najsilovitej-
ši napad na nemške postojanke 
na Danskem in Norveškem, kar 
traja ta vojna. Izpad so izvedli 
tekem noči. Bombardirali so 
nemško zrakoplovno1 pristanišče 
na utrjenem otoku Sylt, zrako-
plovno pristanišče Aalborg v se-
verni Danski, pri Oslo in Stavan-
ger. Kot zatrjujejo poročila, so 
trpeli pri teh napadih Nemci ve-
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liko škodo. Pri tem nočnem po-
letu je sodelovalo 50 angleških 
bojnih letal. Angleški avijati-
čarji so napravili 600 milj dolgo 
pot, ter spotoma metali bombe v 
razna važna nemška zrakoplo-
vna pristanišča, začenši na za-
padli i nemški obali, potem so le-
teli na otok Sylt, potem so uda-
rili in bombardirali Aalborg ter 
nato zavili na južno norveško 
obal. # 

50 let je tukaj! 
Naš zvesti naročnik, Mr. Joe 

Papež, 3589 E. 81st St. praznu-
je danes 50 letnico, kar je kot 
18 letni fant dospel v slavni 
Newburgh. Vseh dolgih 50 let 
je prebil tukaj. Oženj en je pa 
že 47 let, torej bo čez tri leta zla-
ta poroka. V družini je poleg 
očeta in matere en pin in pet 
hčera, vsi odrasli. Mr. in Mrs. 
Papežu pa želimo, da bi učakala 
zlato poroko pri najboljšem 
zdravju. 

Kanarčki 
Vsi starši in pevci Kanarčki, 

ki še niso vrnili vstopnic od zad 
njega koncerta so prošeni, cfa 
jih vrnejo tajnici kar prej mo-
goče. 

Wildwood park bo zaprt 
Mestni oddelek za parke na-

znanja, da najbrže letos ne bo 
odprl Wildwood-parka za publi-
ko, ker ni denarja. Ta park se 
nahaja koncem Neff Rd. in je to 
edini tovrstni park v tem delu 
mesta. Councilman Vehovec, ki 

Zlata poroka v Lorainu! 
V nedeljo 28. aprila bos ;tf i 

praznovala v Lorain, Ohio dva 
naša pionirja in dolgoletna na-
ročnika, Mr. in Mrs. Anton in 
A g u e s Pogorele, zlati jubilej 
zakonskega življenja. Ta po-
membna slavnost se prične v 
nedeljo s slovesno sv. mašo v 
domači župni cerkvi in sicer ob 
10 uri, ob dvanajstih pa bo ko-
silo za domače in ožje sorodni-
ke, zvečer ob šestih pa. slavno-
stna večerja za vse prijatelje 
in znance v Slovenskem narod-
nem domu. Dočakala sta viso-
ko starost, Mr. A. Pogorele 85 
in Mrs. Pogorele pa 75 let. Na-
še iskrene čestitke in še mnogo 
zdravih in veselih let! 

, TAKO SE BARVA! 
j 
I Memphis. — Dvonadstropno 
hišo v tem mestu so prebarvali 
natančno v osmih minutah in 30 
sekundah. 96 barvarjev se je 
spravilo na delo hkrati. Zbrala 
se je bila velika množica ljudi, 
ki so gledali delo. To je zdaj sve-
tovni rekord. Pobili so rekord 
barvarjev iz Cincinnati, ki so 
zadnji teden pobarvali neko hi-
šo v 19 minutah. 

Baje je Mussoliniju ušlo, 
da bo šla Italija 

v vojno 
Rim. — Neka oseba iz višjih 

krogov je povedala, da je Beni-
to Mussolini govoril fašističnim 
v o d i t e l j e m oni dan, da je 
samo vprašanje par tednov in 
Italija bo stopila v vojno. "Ne 
verjemite, da Italija ne bo šla v 
včjno," je rek61 Mussolini. 

Potem je Mussolini izvajal, 
da Če bo šla Italija v vojno, da 
bo šla na strani Nemčije, ker da 
je nemško-italijanska zveza"ne-
silomljiva.j" "Beseda, ki jo da 
Italija, je sveta," je rekel Mus-
solini. Te Mussolinijive besede 
niso prišle v časopisje, toda po-
časi so le prišle na dan. 

Na operacijo 
V Glenville bolnišnico se je 

podala Mrs. Steve Trebeč, 567 
E. 200th St., na operacijo, ka-
tero je srečno prestala. Prija-
teljice jo lahko obiščejo. 

Zadušnica 
\V petek ob sedmih se bo brala 

v cerkvi sv. Vida maša'za pokoj-
no Johano Svete v spomin prve 
obletnice njene smrti. Sorodni-
ki in prijatelji so prijazno vab-
ljeni. 

Padla z verande 
Mrs. Mary Bibel, 10406 Prince 

Ave. je otresala namizni prt z 
verande, ko se je ograja podala 
in žena je padla 20 čevljev globo-
ko. Odpeljali so jo v St. Alexis 
bolnišnico. 

DEŽEVJE IZPODKOPALO NOVO HIŠO 

se je mnogo trudil, da je mesto 
kupilo ta prostor, bo tudi sedaj' 
gotorvo storil potrebne korake, 
da bo park na razpolago javno-
sti. 

K molitvi 
Članice podruž. št. 32 SŽZ so 

prošene, da se udeležijo v petek 
večer skupne molitve za pokoj-
no sestro Mary Kolman v po 
grebnem zavodu August Svetek 
na 152. cesti. 

Vile rojenice 
Družini Mr. in Mrs. Louis 

Koželj, 15219 Holmes Ave., so 
prinesle vile rojenice zalo hčer-
ko. Mati in dete se dobro poču-
tita v porodnišnici sv. Ane. Če-
stitamo ! 
— V Los Angelesu, Cal., je umrl 
za možgansko kapjo John Kolar, 
star 64 let in rojen v Stopercah 
pri Ptuju na Štajerskem. 

Pittsburgh, Pa.—Hyman Vo-
gel je vtaknil več kot $12,000 v 
novo hišo, poleg'$3,000, ki jih je 
potrošil za pohištvo. Hišo si je 
postavil na prijaznem gričku. 
Ko je bilo oni dan močno dežev-
je, je začela voda odnašati zem-
ljo izpod hiše. Kmalu zatem je 
Vogel videl, cla je dobila hiša 
široko i*azpoJco po vsej dolžini. 
Brez premisleka je pobral dru-
žino in se selil iz hiše. Nič pre-

% 

zgodaj, ker drugi dan se je vsa 
hiša sesula na kup. Niti torna-
do bi ne mogel temeljiteje opra-
viti s hišo. 

Vogel se je selil v hišo šele 
pred šestimi meseci. Pripove-
duje, da- mu je stavbenik rekel, 
da je temelj tako trden, da lah-
ko postavi tam 15 nadstropno 
hišo. Kot se je dognalo, so na 

I tistem kraju odlagali zemljo, 
1 ki se ni dovolj usedla. 
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Moč Balkancev ni majhna 
Nekater i morda ne cen i jo dosti vo jaške moč i balkan 

skih držav in računajo , da jih mogočn i sosed je : Italija, N e m -
čija in Rusi ja pohrusta jo za malo južino . Toda balkanske 
države postavi jo la'hko na b o j n o polje do 5,000,000 mož , če 
bi strnile svoje armade v e n o silo. In s to armado bi imel so 
vražnik precej opravka, ker je v Evropi splošno znano, da 
imajo balkanske države f ino izvežbano armado. In ker ni 
dobro , da bi bil č lovek preveč skromen, naj tukaj povemo, 
da smatrajo evropski vojaški s trokovnjaki jugos lovansko 
armado kot eno najbol jš ih. N j ih očet je so mehčali laške gla-
ve ob Soči in sinovi niso nič slabši! 

V kol ikor so balkanske države že mobilizirane, imajo 
danes 3,000,000 mož pod o rož j em in nad 2,000,000 rezervi-
stov, ki prihiti jo pod zastavo lahko v teku 24 ur. 

Edina slabost balkanskih držav je morda ta, da druga 
drugi ne zaupa jo in da se še niso odločile, če bodo v slučaju 
nevarnosti nastopile skupno. 

N a j m o č n e j š o armado ima Romuni ja , ki p lačuje vzdr -
ževanje iste z ol jnimi vrelci in pa i zvozom žita. Romunska 
je začela že leta 1935 graditi m o č n o bo jno silo, katero je na-
meravala spraviti na višek moči v desetih letih. Danes ima 
ta sicer majhna država 1,600,000 m o ž pod o rož j em in pokl i -
če lahko Še 300,000 rezervistov. 

Dal je ima R o m u n s k a 800 bojnih letal, ki so več inoma 
na jnove jšega tipa. Morda nišo kos modernim nemškim, ven-
dar pa niso najslabša. ' 

Jugoslavi ja ima danes pod orož j em 500,000 m o ž in ima 
trenirane rezerve do 1,340,000 mož . Na razpolago niso šte-
vilke, kol iko ima Jugoslavi ja bojnih letal, toda ima pa 6,500 
izvežbanih avi jatičarjev, ki lahko operirajo 300 do 400 letal. 

Bo lgarska ima samo 120,000 m o ž »pod orož jem, toda 
ima več kot 500,000 trenirane rezerve in aktivnih avijatičar-
jev nad 3,000, ki lahko 'oper i ra jo do 150 bojnih letal. 

Ogrska ima danes po,d o rož j em 500,000 m o ž in rezerve 
nad 200,000. Izvežbanih avijatičarjev ima 4,500 mož , toda 
poroči la niso na razpolago, kol iko bojni letal imajo Madjari . 

Grška ima mobil iziranih 140,000 mož , 450,000 trenira-
ne rezerve in 120 bojnih letal. 

Turška ima 350,000 mož pod o rož j em in lahko mobil izi 
ra do 500,000 izvežbanih vo jakov . Po leg tega ima pa tudi 
370 na jmoderne j š ih bojnih letal. 

Z a vso to silo so pa pripravl jene zavezniške čete na 
B l i žn jem V z h o d u . Angli ja je že pred meseci rekla, da ima 
v Palestini nad 500,000 mož in še v e d n o prihajajo nove čete 
iz Avstrali je , N o v e Zelandije , Indije. Sodi se, da ima A n g l i -
ja tam pripravl jenih nad en mili jon vo jakov . 

Nemč i ja ima danes pod orož j em do 8,700,000. T e j sili 
stojita nasproti Ang l i j a in Francija s pribl ižno 8,200,000 in 
pa kol ikor je dobila vrhu tega Angl i ja vo jakov iz Kanade. 

K l jub temu, da ima Hitler opravka na zapadni fronti in 
je poslal ekspedic i j o v Skandinavi jo , pa ima vseeno na ogr -
ski meji 100,000 v o j a k o v pripravljenih za vsak slučaj, če se 
kaj pripeti na Ba lkanu . 

Toda Balkanc i n imajo opravka samo s Hit ler jem. Mus -
solini je poslal nedavno v Albani jo 50,000 "de lavcev , " samih 
mladih fantov , ki so vsi vojaških let, pa so šli tje oblečeni kot 
civilisti. Vo jašk i s trokovnjaki vidi jo v teh ' "de lavc ih" pred-
stražo fašistične armade, ki čaka na udar v Jugoslavi jo . 
Mussolini ima pripravljenih 2,400,000 mož pod orož j em in 
ima vrhu tega m o č n o rezervo. M o č n o po številu, da se b o m o 
razumeli, k a k o p a k ! 

Na drugi strani je pa Rusija z mobi l iz irano armado do 
4,170,000 mož . V r h u tega ima Rusi ja rezervo najmanj 6,-
000,000 mož , ki morda sicer niso dobro izvežbani, niti dobro 
oboroženi . 

Med ruskimi in romunskimi stražami je prišlo že par-
krat do spopadov , da sta bili obe vladi prisiljeni umakniti 
svoje čete šest milj od meje, da ne bi prišlo do kakega res-
nega incidenta. 

. ' • . " • ! • . . . • .4* 
Človek bi na prvi pogled mislil, da imajo balkanske dr-

žave b o j n o silo, s katero je treba računati. Toda , kot smo 
rekli, ta sila bi štela le tedaj, Če bi bile balkanske države edi-
ne. Na O g r s k o se ni zanesti . B o j e se, da bi se v odloč i lnem 
trenutku pridružila Nemči j i . Zato ji ne zaupa niti Jugosla-
vija, niti R o m u n s k a , da bi se zanesli na p o m o č te sosede. 

Kar se tiče notranjih razmer v Jugoslavi j i upamo, da 
niso nevarne državi, čeprav se zadnje čase poroča o nezado-
voljstvu Hrvatov , takozvane stranke Frankovcev , katere 
vneto podpirata Mussol ini in Hitler. Upati je, da bi šli vsi 
trije narodi kot en m o ž branit domov ino , če bi bilo potreba. 

Pomenljiva slavnost 
V soboto večer, to je 27. apri-

la 1940 se nudi cenjenim člani-
cam Slovenske ženske zveze in 
občinstvu nekaj posebnega kar 
se tiče lepe zabave. Ker pa ima-
mo zelo rade lepo družbo, za-
to je vsak dobrodošel, ki želi 
posetiti lepo prireditev. In kaj 
bo tako važnega in lepega? Ne-
kaj kar niste še doslej videli, 
čeprav smo predstavile že mar-
sikateri lep program. V sobo-
to večer boste imeli priliko vi-
deti prvikrat nastop popolnoma 
novo-ustanovljenega mladin-
skega krožka podružnice št. 25. 
V tem novem krožku je 56 mla-
dih deklic, ki bodo prvič nasto-
pile v krasnih oblekah, oziro-
ma v kroju katerega niste še vi-
deli lire je v javnosti. Torej , če 
vas količkaj zanimajo lepi na-
stopi, potem nikar ne zamudite 
te lepe prilike v soboto večer. 
Vrši se v šolski »dvorani sv. Vi-
da na Glass Avenue. Novi kro-
žek se vadi že delj časa pod 
spretnim vodstvom predsednice 
izobraževalnega kluba, gospodi-
čne Frances Bogovich, ki ima 
izvrstni pomočnici v gospicah 
Sophie in Mary Lach. Vse ,tri 
delujejo s polno energijo, da bi 
imele deklice čim lepši nastop, 
kar se bo gotovo tudi zgodilo. 

Pa to ni še vse. To je samo 
začetek programa. Po nastopu 
in vajah mladinskega krožka se 
vrši prav mičen prizor v počast 
"materam. V tem prizoru bodo 
podane razne slike, ki bodo 
predstavljale mlado mater in 
tako naprej do stare mamice. 
To bo nekaj prav ginljivega za 
vse navzoče. 

In sedaj pa še o lepi ljudski 
drami "Bele vrtnice," ki bo sle-
dila prvemu delu programa. V 
tej igri imajo /vloge vsi dobro 
poznani igralci in igralke, kate-
re ste že večkrat hvalili in ob-
čudovali njih kretnje in dovr-
šene nastope. Ni mi znana po-
polna vsebina igre in zato se ne 
bom dotaknila pisanja o njej . 
Vem pa, da je dobro izbrana, 
ker je v rokah naših veščih ig-
ralcev. 

Pa to tudi ni še vse. Po igri 
se pa razvije domača zabava in 
plesna veselica. Torej nekaj 
vam bo gotovo všeč, ker je pro-
gram zelo mešan, odbor se pa 
trudi, da bo vse preskrbljeno 
kar je potrebno za najlepšo do-
mačo zabavo. Vstopnina za ves 
večer je samo 35 centov. Torej 
na svidenje v soboto večer, 27. 
aprila v šolski dvorani sv. Vi dr 
Pozdrav, Albina Novak 

V Prttsbu7gh,Pa. 
V nedeljo popoldne se vrši 

letni kegljaški turnir Slovenske 
ženske zveze v Pittsburgh, Pa. 
Predzadnjo nedeljo, ko se je vr-
šil turnir Ohijskih podružnic v 
Clevelandu je prišlo 16 oseb iz 
Pittsburgha. Torej ni več kot 
prav, da se gre tudi iz Clevelan-
da t ja ter na ta način vrne na-
klonjenost. Vožnja v Pitts-
burgh z avtomobilom v z a m e 
približno štiri ure in cesta je 
lepo tlakovana vse skozi, zato 
j e prav lepa vožnja. Kogar ve-
seli iti v Pittsburgh in si ogleda-
ti tamošnje hribe in doline, ima 
za. v nedeljo lep vzrok in bo tu-
di lepa zabava. Turnir se vrši 
na 54. cesti in Butler Avenue, v 
Lawrence Recreation Alleys. 

Posebno ste pa vabljene člaT 

nice Slovenske ženske zveze, ker 
po turnirju se vrši slavnostni 
banket in lep program. Katera 
se želi pridružiti naj me pokli-
če po telefonu in se lahko do-
menimo. Ker se je več članic Pa tudi Če odšte jemo Ogrsko , pa se ostale balkanske dr-

žave lahko z uspehom postavi jo v bran, seveda, s p o m o č j o sŽZ menilo, da bi šle in da naj 
zaveznikov , ki bi j im morali v prvi vrsti pripeljati orož ja in dam v javnost kedaj bo ta dan, 
pa letala. P o g u m a imajo sami dovol j . Če bi se balkanske z a t o upam, da se boste odzvale 
države združile in skupno zagrozi le vsakemu napadalcu, bi vabilu, 
ne bilo tol iko pisanja o balkanskem vprašanju. Toda sovra- S pozdravom, 
žnik računa na to, da bo lahko to ali o n o zvabil iz zveze, Albina Novak, 
ostale pa pohodil . , HEnderson 1572 

Glede programa 18. avg. 
Na seji Federacije narodnih 

domv 12. aprila so zastopniki 
pevskih društev sklenili, da bo 
program Mladinskih p e v s k i h 
zborov sestavljen od pevovodij 
istih in sicer g. Šeme za svoje 
skupine in g. Zorman za svoje 
skupine. Tako nam je bilo poro-
čano. Kakor hitro pa bodo ti pro-
grami izdelani, jih bomo takoj 
naznanili v javnosti. 

Glede odraslih zborov so za-
stopniki sklenili, da naj se pova-
bi na prihodnjo sejo ne samo 
zastopnike, ampak vse pevce na-
ših pevskih društev, tako da se 
bo lahko dobilo bolj različno 
mnenje glede programa 18. av-
gusta in da se bo v tem smislu 
sestavil program, ki bo delal čast 
ne samo pevskim društvom, am-
pak čsat vsemu slovenskemu na-
rodu. Kajti skupen program mo-
ra biti nekaj finega ako se vpri-
zori. Biti mora sestavljen tako, 
da bo vsem Slovencem v ponos 
in zanimiv za poslušalce. 

Med seboj imamo ves potrebni 
materijal, treba je le prijeti za 
delo, ker brez dela n e bo nič, to 
lahko ve vsak sam zase. Dati pa 
moramo priznanje tudi vsem ti-
stim pevcem, ki bodo žrtvovali 
svoj čas in drugo za uspeh tega 
nastopa 18. avgusta. 

Sklenjeno je bilo, da se potom 
časopisov znanani, da so povab-
ljeni člani in zastopniki in člani 
sledečih pevskih društev na se-
jo 26. aprila v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 
in sicer sledeča: Zvon, Sloveni-
ja, Planina, Modern Crusaders, 
Slovan, Cvet, Samostojna Zarja, 
Socialistična Zarja, Adrija, Ili-
rija, Jadran, Lira, Baragov zbor, 
Serenaders itd. ičie smo katerega 
izpustili, naj se oglasi. 

Sklenjeno je! bilo, da pridejo 
n.a sejo tudi društva,, katerih 
imena smo mogoče izpustili, ali 
ki mogoče niso dobili povabila v 
preteklosti in pa društva, ki bi 
vprizorila slovenske plese kot dr. 
Ivan Cankar "in če je še katero 
drugo. Naj bo to nastop vseh 
zborov in ne samo nekaterih. 
Upanje je, da bodo nastopili v 
bodčnosti tudi v našem Public 
Avditoriju, vsaj tako se nekaj 
govori. 

Kar se pa tiče godbe, se pa 
prosi godbe Bled, sv. Jožefa, sv. 
Vida in godbo sv. Lovrenca, da 
nam pismeno sporoče, če bodo 
proste za 18. avgusta in če jim 
bo omenjeni dan mogoče nasto-
piti posamezno ali pa skupno, ali 
pa v dveh ali treh skupinah. 

Vemo, da so težkoče pri god 
bah radi inštrumentov itd., am-
pak vedno se dobi med nami ve 
likcdušne osebe, ki so že pri tem 
pomagale in bodo tudi letos. Ako 
se boste odzvali, bomo potem 
sklicali sejo za vaše zastopnike, 
da urede vaš del programa tako, 
da bo gladko šlo z drugim pro-
gramom. Upamo, da smo vam 
dovolj zgodaj naznanili vsem 
skupaj. Sredstva so na razpolago 
vsem slovenskim kulturnim or 
ganizacijam, če se hočete posta-
viti, tedaj sezite roka v roko, da 
bo vsako leto vsaj ena velika 
skupna manifestacija slovenske 
izobrazbe. 

Mislim, da bo 18. avgusta po-
memben dan, ako se bo vsak član 
kulturne organizacije zavzel za 
to. Zavedati pa se moramo tega, 
da vsem ljudem se pa ne bo nik-
dar ustreglo in tudi nehajmo 
opazovati bližnjega, češ, kaj bo 
on storli. Vsak naj sam prime 
za delo in imeli bomo uspeh. 
Vsak, ki bere ta članek, naj skr-
bi, da bo njegovo društvo 100 
odstotno zastopano pri tem pro-
gramu. Kako bo ta progam uspel 
je v vaših rokah. 

Narod je pokazal zanimanje 
za take nastope že lansko leto, 
ko so tisoči prišli poslušat. Le-
tos pa naj bo še toliko boljši 
program, ker ga bo poslušala go-

tovo še večja masa naroda. Smo 
sicer majhen narod po številu, a 
smo veliki po delu. 

Federacija narodnih domov 
upa, da ne bo samo v tem, am-
pak v vseh slučajih na razpola-
go za dobrobit naroda. Kar po-
samezni ne doseže, se bo v skup-
nosti doseglo in kjer posamezni 
domovi ne zmorejo, tedaj naj po-
maga Federacija narodnih do-
mov, Če je kateri mladinskih 
zborov, ki mogoče ni dobil obve-
stila, naj se oglasi in sporoči 
svoj del programa s katerim bi 
rad nastopil. Za pojasnila pokli-
čite MAin 3786 in tudi priporo-
čila ali nasvete z veseljem sprej-
memo. F. V. Opaskar. 

o 

Na ogledih smo bili 
Zadnji dve nedelji zaporedo-

ma nam je Svetovidski oder po-
dal veselo igro "Dve nevesti." 
Dvorana je bila napolnjena pr-
vič in ker se je ljudem igra do-
padla, so j o mnogi prišli gledat 
^elo dvakrat in tako tudi zadnjo 
nedeljo napolnili dvorano, da 
so bili igralci lahko zadovoljrii 
kakor so bili zadovoljni tudi po-
setniki. Kdo bi pa ne bil za-
dovoljen, ko je pa bilo smeha 
na koše. 

Tukaj se je videlo kaj našim 
ljudem ugaja. Res igra mora 
biti vesela, da l judje vsaj ta-
krat malo pozabijo na svoje 
vsakdanje skrbi. S to igro so 
igralci popolnoma dosegli svoj 
namen, namreč zadovoljiti po-
setnike. Priporočljivo je, da je 
včasih tudi kakšna bol j resna 
in podučnk predstava, a videli 
smo, da se l judje bolj zanimajo, 
če je nekaj veselega. 

Sedaj pa še malo pogle jmo 
naše ta mlade igralce. V prvi 
vrsti moramo upoštevati da so 
to vsi razven enega tukaj roje-
ni fantje in dekleta. Opaziti je 
bilo, da tu in tam dela malo te 
žave izgovorjava, kar p a se z 
pridno vajo in dobro vol jo vse 
lahko odpravi in izpopolni. 

Dekleta — nevesti — kakor 
tudi mati in ?potovka Neža so 
?e prav dobro pokazale, le ne-
kaj je motilo oko, kar bi po mo-
jem mnenju lahko odpadlo in 
to je malo preveč lišpa so ime-
la dekleta, kar mislim, da ne 
odgovorja časom v katerih sf 
je igra dogajala. Tako na pri-
mer je bilo par prstanov pre-
več in pa dekliške frizure so bi-
le prav moderne, kar pa se da 
iz gotovih razlogov oprostiti, 
ker pač ne m o r e m o priča-
k o v a t i, da bi si za eno 
predstavo dekleta spridila svoj 

'"permanent." Drugače pa so 
bile vsaka na svojem mestu ta-
ko mati Melharica (Florence 
Tomsick) kakor njeni dve hče-
ri — nevesti, sramežljiva Liza 
(Mary Lach) in priliznjena Mi-
nicab Nettie Gačnik), kakor tu-
di klepetava P o t o v k a (Ann 
Zak). 

Napoljon (Stanley Frank) je 
prav na mestu za take vloge. V 
tem slučaju bi se bil moral po-
kazati malo bolj bahalastega in 
roke so mu preveč uhajale na 
prsi. Dobro pa sta se odrezala 
Andrejka (Eddie Bradač) in 
ženin M o č e r a d n i k o v Miha 
(Stanley Martinčič), ki sta 
nam predstavila prav pravcata 
hribovca in sta prav dobro izpe-
ljala svoji vlogi. Tudi Nace 
(Dan Postotnik) je bil dober v 
svoji vlogi, le pogled mu je 
uhajal nekam v tla kot da ne-
kaj išče, drugače pa je bil prav 
dober in ima prav lep nastop 
m l a d e g a kmetiškega zaljub-
ljenca. 

Videti je bilo, da so se vsi ig-
ralci potrudili. Želeli bi, da bi 
se zopet kaj kmalu pokazali. 
Da je igra v resnici l judem uga-
jala se je videlo v veselem raz-
položenju vseh navzočih, kar je 
znamenje, da tudi Svetovidski 
oder lepo napreduje. F. 

o— 
—Smrt ugledne gospe. V Go-

rici je umrla v visoki starosti 
gospa Casagrande, žena znanega 
nekdanjega trgovca v- Ajdovšči-
ni, ki se je po vojni umaknil v 
Gorico. 

Dr. James W. Mally, jugo-
slovanski konzul v 

Clevelandu 
Cleveland, O.—V nedeljo, 

14. aprila se je vršila izredna 
slavnost z otvoritvijo uradnih 
prostorov konzulata kraljevine 
Jugoslavije v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 

Pri otvoritvi uradnih prosto-
rov so bili poleg drugih zasto-
pani tudi trije narodi, Sloven-
ci, Srbi in Hrvatje. To je bil res 
zgodovinski dan troimenega ju-
goslovanskega naroda. 

Jugoslovanska vlada v Beo-
gradu je izbrala svojim zastop-
nikom v Ameriki Slovenca, in 
častno mesto konzula poverila 
Dr. James W. Mallyu za državo 
Ohio s sedežem v Clevelandu, ki 
je največja slovenska kakor tu-
di največja jugoslovanska na-
selbina v Zedinjenih državah, 
ker štatistika kaže, da živi tu-
kaj do 60 tisoč Jugoslovanov. 

Konzulu, dr. Mallyu so bile 
po zastopnikih naroda pri otvo-
ritvi podane jugoslovanska in 
ameriška zastava ter jugoslo-
vanski grb, katerega je konzul 
z veseljem in spoštovanjem pre-
vzel, kar je zelo vplivalo na na-
vzoče, ki so dali svojega duška 
z velikim odobravanjem. Kon-
zul, dr. Mally, je prevzel jugo-
slovanski grb s takimi simpati-
jami do naše stare domovine, da 
se je v njem resnično odražala 
ljubezen do domovine njegovih 
staršev in je napravilo tako lju-
bezniv vtis kakor ga more po-
kazati samo ljubeča m a t i do 
svojega otroka, ki ga privije na 
svoje prsi in ga je pripravljena 
varovati pred morebitno nevar-
nostjo. 

V kratkem in jedernatem go-
voru je gospod konzul, dr. Mal-
ly označil pomen slavnosti ter 
na to izročil obe zastavi in grb 
zastopnikom naroda, da so jih 
izobesili na pročelje konzulove 
ga urada v Slovenskem narod 
nem domu na St. Clair Ave. Ko 
so obesili grb, sta nad njim za 
plapolali zastavi v pri jatel j -
skem objemu v znak edinosti in 
prijateljstva Zedinjenih držav 
in Jugoslavije. Navzoči so na-
vdušeno pozdravljali to akcijo 
z vročo željo še za večji razmah 
prijateljskih o d n o š a j e v med 
obema državama. 

Poleg zastopnikov Slovencev, 
Hrvatov in Srbov so sodelovale 
tudi Prisland kadetinje SŽZ 
mičnih uniformah kakor tudi 
uniformirana četa 0'Donnelo-
vih pomožnih šerifov ter več od-
ličnih osebnosti kot zastopniki 
društev in organizacij. Vsi so 
imeli na prsih pripete duhteče 
rdeče nagelne. Vsi skupaj so 
tvorili častno stražo ameriški in 
jugoslovanski zastavi kakor tu 
di grbu, ki je simbol Jugoslavi-
je in katerega je jugoslovanska 
Vlada v Beogradu poslala novo-
ustoličenemu konzulu, dr. J. W 
Mally-u. ' 

Po uradni otvoritvi so se ude-
leženci podali v uradne prosto-
re, ki so bili vsakemu odprti na 
ogled. Uradni prostori so zelo 
ugodno urejeni in okusno okra 
šeni, da odgovarjajo vsem zah-
tevam ter so v ponos ne samo 
konzulatu, ampak tudi jugoslo-
vanski državi, katero naš kon-
zul Zastopa kakor tudi Zedinje-
nim državam in predsedniku 
Franklin Delano Rooseveltu, ki 
je s svojim podpisom potrdil 
odlok jugoslovanske vlade s ka-
terim je bil imenovan dr. James 
W. Mally, konzul kraljevine 
Jugoslavije. 

Na to častno mesto, katerega 
je zavzel naš odlični rojak, dr. 
James W. Mally, sin slovenske 
matere, j e lahko naš narod po-
nosen, ker je s tem dobil ves slo-
venski narod lepo priznanje za 
sodelovanje. Prepričani smo, 
da bo dr. Mally nad vse častno 
zastopal državo, katero zastopa 
in obenem tudi vestno zastopal 
in zvrševal vse posle, kateri mu 
bodo poverjeni v rešitev. Ker je 
nadarjen in navdušen za sodelo-
vanje v prijateljskih odnošajih 

med Zedinjenimi državami in 
Jugoslavijo. 

S ponosom lahko rečemo, da 
je jugoslovanska vlada v Beo-
gradu izbrala svojim zastopni-
kom značajnega, nadarjenega 
in aktivnega moža, ki j o bo za-
stopal v čast in ponos metropoli 
Ameriške Slovenije" in sploš-

nemu jugoslovanskemu narodu. 
interesu narodne zavesti in 

mednarodnih prijateljskih od-
nošajev bo naš novi konzul kra-
ljevine Jugoslavije, dr. James 
W. Mally vestno vršil svoje po-
sle. Mnogo uspeha in iskrene 
čestitke, gospod konzul! 

Steve F. Pirnat, 

Hinko Bole 
Rojakom, ki bivajo v Cleve-

landu 20 ali 30 let bo gotovo še 
v spornim! oseba gornjega ime-
na. Bil je član Sokola, Sloven-
ske narodne čitalnice, SNPJ ter 
se tudi udejstvoval pri petju in 
telovadbi. 

Po svetovni vojni mu je umrl 
oče v Hrenovici pri Postojni. Od-
šel je iz Clevelanda domov, da 
prevzame dom po očetu. Vse to 
se je zgodilo. Pridno se je opri-
jel dela in kot izučen mizar je 
popravil poslopje. Uporabil je 
vse praktične izkušnje, da si 
ustanovi udobno ognjišče v tužni 
domovini pod peto tiranov. 

Kmalu po njegovi vrnitvi pa 
je začela delovati propaganda z 
vsem satanskim nagonom ravno 
v isti smeri v kateri je imel Bo-
le največ ponosa. Kremenit slo-
venski značaj je zadel na suro-
vo silo fašistov, kateri pa Bole 
ni bil kos. Začele so se vrstiti 
ovadbe, zapori, pretepi in sluča-
ji, ki jih sploh ni mogoče opisati. 
Izhoda ni bilo. Družina je nara-
sla na pet otrok. Revščina je sle-
dila v družino. -Bole je hiral in 
končno podlegel 14. novembra 
1939. 

Vse to mi je sporočila njego-
va hči, ki se nahaja tukaj. To 
sem napisala zato, ker je tukaj 
mnogo njegovih prijateljev in 
jih bo ta novica gotovo zanima-
la. Obenem pa naj pripomnim, 
da družina potrebuje pomoči. 
Stara obleka ali obuvala za de-
klice ali žensko bi zelo prav pri-
Iša. Prosim prijatelje naj se 
spomnijo nanje. Naslov j e : Ka-
tarina Bole, Crenovica 31, p. 
Crastie di Postumia, Venezia 
Julia, Italia. 

M. I. Lah. 

IZ PRIMORJA 
—Zopet tri smrtne žrtev voj-

nega streliva, štirje znanci, vsi 
iz GOTice, ki so se že dolgo bavili 
z zbiranjem vojnega železa, so 
pred dnevi staknili v goriškem 
Panovcu večjo granato. Ko so 
jo hoteli odpreti, da bi jo izpra-
znili, je eksplodirala. Učinek je 
bil grozen. Ko so prihiteli na 
kraj nesreče nekateri ljudje, ki 
jih je privabil tja silni pok, se 
jim je nudil strahovit prizor: na 
majhni jasi okrog globoko raz-
kopane jame, ki jo je povzročila 
eksplozija, so v mlakužah krvi 
ležala štiri razmesarjena trupla. 
Dva nesrečnika, eden povsem 
brez glave, sta bila že mrtva, 
druga dva sta bila še pri življe-
nju in ju je "Zeleni križ" odpe-
ljal v bolnišnico, kjer je pa eden 
drugi dan podlegel, drugi — ne-
ki osemnajstletnik, najmlajši iz-
med družbe — se pa bori s smrt-
jo. 

—Dela se še ne bodo začela. 
Pred kratkim smo govorili o 
gradbi nove splošne bolnišnice v 
Gorici in izrazili svoje veselje, 
ker je kazalo, dla • se bodo pred 
dvema letoma ukinjena dela zo-
pet začela in dokončala. Naše 
veselje je bilo preuranjeno, dela 
se še ne bodo začela, Dne 8. feb. 
je bila dražba del, ki bi se še mo-
rala izvesti, oglasil se pa ni no-
ben podjetnik, ki bi jih hotel 
prevzeti. Dražba je ostala brez 
ponudnikov. Kaj je vse stavbe-
nike tako oplašUo, nam ni znano. 

BESEDA IZ NAKOBA 



WINNET0U 
!»• nemikem brtralk« K. Mays 

Toda čemu bi zapustil tovari-
ša — Skupaj sva potovala, sku-
paj bi umrla —. In da sva bila 
smrti zapisana, o tem nisem več 
dvomil. Le izreden slučaj bi na-
ju utegnil rešiti. 

Napol v omotici sem čul nad 
seboj hripav, vreščeč glas. 

Medlo sem dvignil glavo. 
Mrhar je krožil nad nama. 

Prej ga nisem videl najbrž se je 
šele pravkar dvignil iz puščave. 
Menda je kje blizu naju ležala 
še kaka druga žrtev stakemanov, 
ki jo je mrhar že raztrgal in po-
žrl. Pa je naju zagledal in se 
dvignil v zrak, da vidi, ali bova 
že tudi midva kmalu godna za 
njega. 

Sedel sem in pogledal po pu-
ščavi. 

Pred očmi se mi je bleščalo od 
vročine in onemoglosti, skelele 
so me, da sem komaj gledal. Pa 
se mi je le zdelo, da vidim kakih 
t i s o č korakov zunaj na pesku 
temne točke. Skale niso bile, 
skal vobče ni bilo v tem delu 
Liana. Po obliki bi še najprej 
sodil, da so ljudje ali pa kake 
živali. 

Vzel sem medvedarico, se 
spravil na noge in lezel bliže. 

Nisem še naredil pol poti, ko 
sem razločno videl tri coyote in 
nekoliko v stran trop mrharjev. 
živali so sedele krog trupla, ki 
ga iz daljave nisem spoznal. 
Mrtvo tisto truplo še ni bilo, si-
cer bi ga bile požrešne roparice 
že raztrgale. 

Coyot ne vzdrži dolgo brez vo-
de. Torej mora biti voda kje tod 
blizu, sem zasodil, in novo upa-J 
nje me je poživilo. In že sem1 

stopil, da bi pogleda], kdo leži 
v pesku, ko mi je šinila v glavo 
m i s e l , nenavadna sicer, ki pa 
naju je utegnila rešiti. 

Poginjala sva od žeje, vode 
pa ni bilo dobiti. Toda — ali 
bi naju kri coyotov ne osveži-
la vsaj za silo — ? 

Dvignil sem puško. 
Cev se je majala kakor veja v 

vetru, tako me je prevzela one-
moglost. Pokleknil sem, naslo-
nil laket na koleno, pomeril in 
sprožil. Dvakrat sem ustrelil, 
dva coyota sta se zavalila v pe-
sek. Tretji je zbežal v puščavo. 
Truplo v pesku se ni genilo. 

Vsa slabost me je mahoma 
minila. Skočil sem bliže. 

Enega sem zadel v glavo, dru-
gemu pa zdrobil prednji nogi. 
Vse življenje bi se bil moral sra-
movati takega šolarskega stre-
la, da nisem bil res čisto za nič 

Vzel sem nož, odprl ustrelje-
nemu . coyotu žilo na vratu, se 
sklonil — in srkal kri pohlepno 
in žejno, kot da je najboljša me-
dica. Natočil sem še krvi v svo-
jo usnjato čašo in stopil k člo-
veku, ki je kakor mrtev ležal \ 
pesku, črnec je bil, njegov o 
braz je bil ves zasinel od smrt-
ne onemoglosti. 

Pogledal sem ga natančneje 
In skoraj bi bil čašo izpustil 

tako sem se iznenadil. 
"Bob — ! " 
Odprl je oči. 
"Vode — ! " - je dahnil. 

• Pokleknil sem, mu dvignil 
glavo in mu nastavil čašo k us-
tom. 

" P i j ! " 
Odprl je ustnice. Pa ves slab 

je bil, ni mogel požirati. Sam 
sem mu moral vlivati ostudno 
tekočino v usta. Vse je izpil pa 
spet omahnil v pesek. 

Tudi na Sama sem moral mi-
sliti. 

Namenoma se mse lotil naj pr-
vo smrtno zadetega coyota. Mr-
tev je bil, prej bi se mu bila kri 
strdila ko onemu, ki je bil samo 
ranjen. Stopil sem k njemu, bes-
no j e hlastal po meni, pa prijel 
sem ga za vrat in ga vlekel k 
Sans earu. Tam šele sem mu 
odprl žilo in natočil krvi v čašo. 

Ponudil sem mu jo. 
"Pi j , Sam!" 
Sunkoma se je dvignil. 

Ob 20. in 1. obletnici 
Piše A. G. predsednik 

»Voda — ? Oh — ! " 
Hlastno je pograbil za čašo in 

jo v dušku izpraznil. Še eno sem 
mu natočil. 

Tedaj šele je opazil, da pije 
kri. 

"Kri — ? Brrrr — ! O, — pa 
je boljša, nego bi si bil kedaj 
mislil!" f » 

Izpil je tudi drugo čašo do 
dna. 

Posrebal sem zadnje kapljice, 
ki so še ostale v čaši, pa skočil 
na noge. čudovito me je poživil 
rdeči življenjski sok. 

Tretji coyot je sicer zbežal, 
pa se vrnil in se lotil mrtvega 
tovariša. Niti črnca se ni zbal. 
Vložil sem nov naboj v medve-
darico, se splazil bliže in ga us-
trelil. Z njegovo krvjo sem osve-
žil črnca in ga spravil k zave-
sti. 

Na svojih potovanjih sem do-
življal včasi res prav čudna sre-
čanja. Našel sem v oddaljenih 
kotih sveta ljudi, ki bi jih bil 
tam najmanj iskal. In tako sre-
čanje sem doživel tudi topot v 
Liano estacadu. 

Črnec Bob je bil namreč moj 
dober znanec. 

Njegov gospodar je bil dra-
guljar Marshal v Louisvillu. Se-
znanil sem se z njim na enem 
svojih potovanjih po mestih 
vzhoda. 

Tistikrat sem sklenil prijate-
ljstvo tudi s starim, zvestim, ve-
dno veselim črncem Bobom. Sil-
no močen človek je bil, pa pre-
cej otročji, zelo rad me je imel. 
Tudi z Marshalovima sinovoma 
Bernardom in Allanom smo si 
bili dobri prijatelji, spremljala 
sta me po cumberlandskem go-
rovju na love in pozneje, ko sem 
odhajal, po Misisipiju, sijajna 
dečka sta bila, prav dobro sem 
se počutil v njuni družbi. 

Toda kaj je Bob, stari sivola-
si črnec, sam počenjal v Liano 
estacadu — ? Pa še peš in brez 
poštenega orožja — ? 

Opomogel si je, sedel pa vstal 
in se začuden oziral po puščavi, 
kot bi nekoga iskal. 

Vprašal sem ga: 
"Ti je bolje, Bob?" 
"Bolje, zelo bolje, o, čisto ze-

o bolje!" je pravil v svoji ču-
dni angleščini. Črnci se ne mo-
rejo navaditi na evropske jezi-
ke, po svoje postavljajo besede 
in z glagolom so popolnoma skre-
gani. 

Pogledal si je podrobno tudi 
mene, pa ves radosten vrgel ro-
ke v zrak: 

"Massa — master, gospod 
biti — ? Mogoče biti — ? Massa 
Charley, čisto mnogo veliki lo-
vec — ? O, nigger — črnec 
Bob vesel biti, ker najti mas-
so! Kajti massa-Charley rešiti 
masso Bern biti sicer mrtev, či 
sto mnogo veliko mrtev!" 

Začudil sem se. Ali je črnec 
potoval z Marshalovim' sinom 
Bernardom — ? In Bernard da 
bi bil v nevarnosti — ? Vsaj ta-
ko sem posnel iz njegovih be-
sed. 

"Bernard — ? Kje je Ber-
nard?" 

"O, kje biti massa Barnard?" 
Zasukal se je krog svoje osi, 

gledal na vse stkani, pa nazad-
nje pokazal na jug. 

"Massa Bern biti tamle!" 
In spet se je sukal na vse mo-

goče strani. 
" One! Biti tam — ali tam 

— ali tam — ! " 
Mislil je povedati, da sam ne 

ve, kje bi bil njegov gospodar. 
Čudil sem se. 
"Kaj pa počenja master Ber-

narod v Liano estacadu?" 
"Kaj počenjati massa Bern? 

Bob" tega ne vedeti. Ker Bob ven 
dar ne videti masso Bern." 

"Si z njim potoval?" 
"O da! Bob potovati z mas-

so Bern." 
"Pa zakaj si ga zapustil?" 
Pomišljal je. 

(Dalje prihodnjič.) 

Dvajset-letnice praznujemo s 
tem, da pišemo o zgodovini njih 
ustanove, poteka in napredka, ko 
je ustanova dosegla 20 let. 

Ako je katera ustanova vre-
dna, da se jo omenja je to goto-
vo vredna ustanova slovenske 
banke v največji slov. metropoli 
v Clevelandu, Ohio, ne oziraje 
kakšno zgodovino ima. 

Dne 3. marca leta 1920 je 
otvorila vrata z državnim dovo-
ljenjem za finančno, trgovsko in 
čekovno poslovanje kakor vsaka 
največja banka v Ameriki. 

Z velikanskim navdušenjem je 
narod pozdravil ta korak in to 
ustanovo (saj je bila za narod 
tudi velika čast). Ustanovili so 
j o možje, ki so bili stebri nasel-
bine, finančno in moralno vse-
stransko zanesljivi, pošteni in 
zmožni gospodarji v svojih pod-
jetjih. 

Banka je napredovala finan-
čno in moralno vidoma dnevno. 
Državna bančna uprava v Co-
lumbusu je dala banki prizna-
nja, da je izmed vseh bank v dr-
žavi najbolj napredovala. To je 
še pokrepilo direktorje banke in 
v tem duhu so se še bolj zavzeli 
za nove vlagatelje. 

Delnice banke so dnevno na-
raščale v vrednosti in v nekaj 
letih dosegle . višino v ceni do 
$300.00 vsaka delnica. Končno 
so šle še višje radi nerazdeljene-
ga dobička, ki se ga je nabralo 
že do $240,000.00. Na to je do-
bila banka ponudbo, da bi jo pro-
dali tuji banki za ceno $400.00 
vsaka delnica. Ta ponudba je 
prišla nekaj mesecev predno je 
sledil bančni krah in finančni 
polom. To ponudbo smo direk-
toriji odklonili v namenu, ker 
nismo hoteli, da bi nam narod 
očital da smo prodali slovensko 
finančno ustanovo za katero smo 
poprej agitirali. Odklonitev te 
ponudbe je bila naša usodna po-
mota, za katero smo potem vsa 
leta delali in/še.-delamo pokoro 
in poslušali neštete pa tudi ne-
opravičene kritike. 

Tisti, ki niso bili banki ali pa 
nekaterim direktorijem in urad-
nikom banke naklonjeni, so ta 
bančni krah izrabili za maščeva-
nje in po nas udarjali kakor 
udarjajo na zvonove fantje v 
zvoniku, kadar pride njih ura. Mi 
smo morali sprejemati, četudi 
neorpavičeno k r i t i k o kakor 
sprejme berač dež, ki ga zasači 
brez strehe in marele. Nekaj ča-
sa se ni moglo niti besedice zapi-
sati v opravičenje: "Krivci ste 
in krivci ste!" tako se je kritiko-
valo vse navskriž, sem in tje." 
Res niso zaprle vse banke, da si 
je zaprlo do 8,000 bank vrata po 
širni Ameriki. In, ker ni zaprla 
sosedna tuja banka, so imeli na-
ši neprijatelji še toliko;, lepšo pri-
liko se zmaščevati nad nami. 
Kadar nastane revolucija je za-
stonj poskušati komu povedati 
kaj je res in kaj ni res, čakati se 
mora, da se pomiri in šele potem 
se lahko pove, kaj je res in kaj 
ni. 

Slovenska banka ne bi bila za-
prla, da ni imela vloge za $130, 
000.00 na neki ameriški banki, 
ki je bila v mestu najbolj pripo-
ročena in znana. Ko je zaprla ta 
banka svoja vrata smo bili udar-
jeni tudi mi, tista vloga bi nas 
bila rešila, radi nje smo bili vsi 
tako nesrečno tepeni, za kar tr-
pimo še danes. 

Tako je bila prva doba slavne 
naše slovenske banke ali sedem 
prvih debelih let, ki je do male-
ga dosegla že 6 milijonov premo-

pomba. To hočem, da vsak razu-
me in o tem ve. To je tudi vzrok, 
da sem jaz danes predsednik te 
banke. To je vzrok, da pišem in 
si prizadevam, da bi se dosegel 
namen za kar je bila ustanovlje-
na ali reorganizirana sedanja 
slovenska "The North American 
Bank." 

Eno leto je odkar sem bil na-
prošen od novega direktorija, ki 
je bil izvoljen na glavni seji par 
mesecev poprej, da naj pristo-
pim k direktoriju banke v name-
nu, da bom potem tudi izbran za 
predsednika iste. 

Vsak izmed vas, ki berete te 
vrstice ve, da meni ni bilo po-
treba takega urada. Sprejel sem 
ga v namenu, ker sem želel, da 
bi banka dosegla cilj svojega 
namena kakor smo slišali zakaj 
da je bila reorganizirana. Za 
mene ni bilo dobro, da sem pre-
vzel, niti za moja podjetja, ker 
je to zgledalo, da meni ni toliko 
za moja podjetja kakor mi je za 
druge ustanove. To je tudi lah-
ko v škodo mojim podjetjem za-
časno, toda, to ni mene odvrnilo 
od tega, v banki sem videl pri 
zadet narod, kateremu bi se dalo 
pomagati potom nove banke, če 
bi se narodu stališče pojasnilo in 
pridobilo ljudi za banko. 

V tem pa moja pozicija ni bi-
la lahka. Banka v teh dneh je 
bila v kritičnem položaju. Prej-
šni odbor, ki je vodil obe banki 
je izstopil in banka je ostala brez 
izkušenega odbora, brez osobja 
zaupanja, kar je za banko naj-
važnejša podlaga. Direktorij 
banke .je bil, razven enega, ves 
nov, med njimi tudi ni bilo slo-
ge, kar je zopet najvažnejše. Mo-
ralno in finančno je bila banka 
brez trdne podlage, še malo ne-
sporazuma in banka bi bila v ne-
varnosti, ki ji je pretila od stra-
ni tožiteljev na dveh straneh. 

V tem in takem položaju sem 
sperjel predsedniški urad banke, 
najbolj odgovorno mesto, naj-
bolj važne ustanove javnega za-
upanja. Kaj naj storim v take-
mu položaju? Zaupal sem v na-
rod, ki ga poznam v njegovi du-
ši in nisem se zmotil. Vedel sem, 
da je narod pošten in iskren, če 
se mu o stvari katera se njega 
tiče pojasni. Zaupal sem, da bom 
ljudi prepričal, da je banka edi 
na pomoč, da bo pomagala rešiti 
denar, ki je zamrznjen in potem 
v bodočnosti tudi poravnati de-
loma škodo kar je narod morebi-
ti oškodovala prva banka radi 
depresije. V tem namenu sem 
pristopil in potem tudi pisal pre-
pričevalno in s pomočjo naših lo-
kalnih časopisov smo tudi dose-
gli sijajen uspeh. Hvala lokal-
nim časopisom za naklonjenost, 
spoznali boste, da ste ravnali 
prav, ko ste pisali za mir in slo 
go v tem kar je v korist splošne-
na naroda! 

Da pa ne bo kdo rekel, da so to 
zopet prazne besede, kar meni 
moji neprijatelji tako radi dru-
god v časopisih očitajo, naj za 
to navedem v dokaz s številkami 
o napredku enega leta v vlogah. 

Ko sem pristopil v aprilu 1939, 
je imela banka na vlogah 15. 
aprila $40,930.34 in letos je ime-
la banka 15. aprila na vlogah 
$524,582.49. Torej je za $119,-
652.15 vlog v enemu letu napre-
dovala. 

Posodila pa je banka v temu 
času v enem letu rojakom na hi-
še: $92,451.24. 

Pri tem je pa treba vpošteva-
ti to, da niso bile razmere za na-
predek banke ugodne. Banka je 
bila radi tolikih kritik po časo-
pisju moralno očrnjena, tožba 
tu in tožba tam ji je grozila, če 

Moje zaupanje v narod ni bilo 
zaman. Narod se je odzval ka-
kor ste razvideli v zgoraj šnih 
številkah z vlogami, da si niso 
dan danes take prilike v zaslušku 
in v splošnem položaju. 

To, kar smo dosegli do sedaj, 
mi daje veliko upanje, da bomo 
v doglednemu času dosegli še vse 
to kar sem že večkrat proroko-
val, da bo slovenska banka povr-
nila narodu vse in ga še potem 
nagradila z večjimi nagradami 
v bodočnosti, če bo narod znjo 
sodeloval, če je prva banka do-
segla v nekaj letih toliko milijo-
nov vlog in naredila toliko do-
bička za delničarje (če je tudi 
ves ta dobiček potem požrla de-
presija, nima s tem ničesar opra-
viti, ker depresija je tudi milijo-
narje pognala iz njih domov v 
tuja stanovanja) ima tudi potem 
sedanja banka vso priliko, da 
bodo njene delnice narasle v ve-
liko vrednost, sedaj še toliko la-
žje, ker takrat je banka delala 
svoj dobiček od dveh obresti, se-
danja dela dobiček od 3Va obre-
sti za delničarje, delničarji ban-
ke ste pa rojaki največ tisti, ka-
terih denar je zamrznjen v ban 
ki. Radi tega pogum rojaki! En 
krat zgubljeno bo vrnjeno, ob-
držite delnice, ne prodajajte jih 
drugim, ker z vsakim dnem njih 
vrednost narašča kakor je nara-
ščala vrednost v prvi banki. Jed-
nake depresije ali bančnega po-
loma se pa ni treba bati, ker je 
država vse zavarovala in tudi 
skrbi, da so investacije banke 
solidne in varne. Lahko priča-
kujete pri banki sijajne bodoč-
nosti. 

To je torej beseda ob 20. in ob 
enoletnici naše slovenske banke 
do katere ohranite časten spo-
min ne glede kaj se je dogodilo 
v času nevihte vseameriške fi-
nančne krize, to je naučilo tudi 
ameriške finančnike, vsa kata 
strofa je za varstvo pred drugo 
katastrofo v bodočnosti. Naj še 
tole dodam: 

ROJAKI! Ali ni ta enoletni 
napredek v številkah znamenje 
sijajne bodočnosti? Ali ni to ja-
sen dokaz, da imamo predseboj 
bodočnost, ki bo zacelila rane 
Direktorij banke se pripravlja : 

da bo odkupil od stare banke zo 
pet za približno za $30,000.00 
uknjižb, da pomaga likvidirati 
staro banko in s tem novi pripo 
moči do širšega poslovanja z ro 
jaki. Kako hvaležni so nam ro 
jalci, ki v domači banki dobijo 
posojila, kjer se počutijo bolj 
varne in preskrbljene kakor pri 
tujih bankah. Napram tem se pa 
tudi mi uradniki veselimo, da za 
moremo ustreči svojim, ker od 
tega je dobiček za banko in do 
biček za naše rojake, ki manj 
plačajo na obrestih za uknjižbe. 
Danes s 15. aprilom stoji prora-
čun banke za $1,557,635.46. 

Odsedaj pa bodi naš cilj, da 
banka prav kmalu doseže drugi 
milijon! Narod, ki je tako gos-
podarski se neuklone nikdar! V 
največji depresiji in v viharjih 
v prvih 20 letih je narod vzdr-
žal, za to bo ta narod neuklonjen 
stal in ostal tudi v bodoče v vsa-

nezgodi. Narod pogum! 
— o 

karski mojster Ferdinand Me-
nih. Pokojnik je bil v Ptuju zna-
na osebnost in dolgoletni član 
ptujske g a s i l s k e č e t e . — 

K r č e v i n i je umrla po-
setnica Rožmarin Marija v 
62. letu starosti. Umrla je tudi 
svoječasna posestnica 84 letna 
Selinšek Alojzija. 

John Glach 
kovač 

Mi popravljamo in brusimo 
cose in stroje za rezanje trave, 
da bodo rezale ko nove. Jih pre-
menjamo in prodajamo. Vse de-

garantirano. 
13408 St. Clair Ave. 

GLenville 3963 
We pick and deliver ( x ) 

St. Clair Beer Garden 
23126 St. Clair Ave. 

(Frank Zupančič, lastnik) 
Se priporoča cenjemu občin-

stvu za poset. Izvrstno 6% pi-
vo in ohijsko vino; vsako sobo-
o kokošja večerja in fina god-

ba Melo Buddies. 

MALI OGLASI 

Delo iščem 
Prileten človek, še krepak, 

išče delo na farmah za kako la-
žje delo okrog hiše. Se razu-
mem na mizarska dela in sploh 
kar je potrebno pri gospodar-
stvu. Pišite ali zglasite: John 
Kline, 6312 Carl ve., Cleveland, 
Ohio. 

$8,500 hiša za $5,900 
Nahaja se severno od Grove-

wood; je krasna 6 sobna hiša, 
moderna, z velikim parlor jem, 
jedilnico, kuhinjo, prizidkom, 
tri velike spalnice in s plošča-
mi obita kopalnica, podstrešje, 
hrastova tla in sploh ves hra-
stov les spodaj in zgorej ; dvoj-
na tla, velik lot in garaža. Samo 
$1,400 gotovine je potrebno, da 
se kupi to hišo. Najboljše je, 
če se pozurite. 

Geo. Strainic 
18000 Lake Shore Blvd. 

KE 0334 J 
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Ako potrebujete 
KAKŠNA POPRAVILA 
PRI STREHAH, ŽLEBO-

VIH IN FURNEZIH 

se oglasite lahko pri 

JERRY GLAVAČ 
1052 Addison Rd. 

ali pokličite 
HEnderson 5779 

i n r L T L r i J T J i J i r L r m r i n j 

Naprodaj je 
Proda se gostilna in konfek-

cijska trgovina. Proda se radi 
bolezni. D-2 licenca. Kogar ve-
seli ima tukaj lepo priliko. Na-
slov izveste v uradu tega lista. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 W aterloo Rd. 

KEnmore 2237-M 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

East 61st St. Garage 
PRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila in bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točno 
in dobro. 

Za slovensko banko 
Vprašanje: Zakaj hočemo novih vlog za sloven-

sko banko? . h 

Zato, ker Slovenci lastujemo to banko 
Zato, ker če j o podpiramo, s tem sebi pomagamo. 
Zato, ker z več vlogami je več zaslužka, a isti 

stroški. i 
Zato, ker bi vložen denar posodili zopet našim 

ljudem. 
Zato, ker vloge na slovenski banki pomagajo 

Slovencem. 
Zato, ker smo Slovenci ponosni na svojo narod-

nost, kot smo ponosni na društva, jednote in zveze. 

D O D A T E K : 
Častno je za nas, da imamo lastno banko. Ni pa 

častno istočasno jo ignorirati in tuje podpirati, dokler 
imamo od svoje domače isto postrežbo in za narod še 
posebne koristi. 

Naša banka je članica Federalne zavarovalninske 
korporacije, ki zavaruje vloge ter tudi članica Trgov-
skega čekovnega prometa (Clearing House Associa-
tion). Torej je »prava trgovska banka v vseh ozirih 
zanesljiva in priporočlj iva. 

Glavni urad na 6181 St. Clair Ave., podružnica na 
Waterloo Rd. in East 156. cesta" Cleveland, Ohio. 

A N T O N GRDINA, predsednik. 

ženja, kar je veliko za ime enega 
naroda, častno moram priznati, 
da so bili znami tudi v velikemu 
številu zastopani brati Hrvati 
izmed katerih je bilo tudi nekaj 
direktorjev, čast j im! 

Za tem se je začela druga do-
ba, sedem suhih in težkih let. 

koj ob zatvoritvi prve banke 
o sp zavzeli za reorganizacijo 
/e banke, katera naj bi poma-
a rešiti zamrznjen denar v 
/i banki. To je zelo važna pri-

tudi le napram zamrznjeni ban 
ki in napram starim delničar-
jem, vse skupaj je merilo na ban-
ko in to je kar škoduje ugledu 
banke ker so eni in isti lastniki 
obeh. 

V takem položaju sem spre-
jel predsedniški stolček sloven-

| ske banke in začel pisati narodu, 
da naj neha napadati in rušiti, 
da naj prične zidati in poprav-
ljati ruševine, ki so bile že po-
prej zrušene. 

IZ DOMOVINE 

—Frančiškani v Varaždinu so 
dobili popolno javno klasično 
gimnazijo. Zagrebške "Narod-
ne novine" objavljajo banovo na-
redbo, s katero se priznava pra-
vica javnosti frančiškanski kla-
sični gimnaziji v Varaždinu. Po 
tje naredbi se razširja nepopol-
na gimnazija s pravico javnosti 
v frančiškansko popolno klasično 
gimnazijo s pravico javnosti in 
imajo učenci te gimnazije iste 
pravice kakor učenci drugih jav-
nih gimnazij. Dijaki, ki so v 
šolskem letu 1938-1939 z uspe 
hom končali na frančiškanski 
gimnaziji v Varaždinu osmi raz-
red, lahko na podlagi izpričevala 
delajo višji tečajni izpit na fran-
čiškanski gimnaziji v Varaždinu 
ali pa na kateri drugi klasični 
gimnaziji. 

—Smrtna žrtev. Po daljšem 
| trpljenju je umrl 63 letni dimni-

V 0 I 1 asked 
F O R I T ! 

Ohijčani so dali največ priznanja pri pregledovanju naprav 
za olje pri avtomobilih SOHIO družbi, to ista daje najboljšo 
postrežbo. To pomaga pri motorju, da se preveč olja ne 
porabi. Bodite varni in pozorni! Dajte VAŠE olje čekirati 
(pregledati) pri SOHIONCIH, ki to radi in uspešno brez-
plačno vršijo. The Standard Oil Company (Ohio). 

( S O H I O ) 

H O O D S UP! 
A Safety Service f o r Y o u ! 

Copyright 1310. Tim Standard Oil Company tObio'i 



' 'Dobro, to je vse prav," je de-
jal Noe, ko se je zopet zresnil 
in se je čarlota vrnila. "Kateri 
čas bi določili za jutri?" 

"Vam je prav ob desetih?" je 
vprašla Žid, in ko je gospod 
Claypole prikimal je pristavil: 
"Kako smem imenovati svojega 
vrlega prijatelja?" 

Oliver Twist 
C. Dickcns.-O. Župančič 

POZOR BOTRI IN BOTRICE! 
Vi veste, kaj pravi stari pregovor: 

Prihranjen dolar, je zaslužen dolar! 
Lahko si prihranite mnogo 

dolarjev, ako kupite birman-
ska darila v Wolkov zlatarni. 
Naša krasna zaloga Elgin, 
BULOVA in Gruen zapestnih 
ur za dečke in deklice, je ne-
kaj posebnega, a vendar po 
najnižjih cenah. 

Pridite k nam ter si izberi-
te. Videli boste, kako velika 
vrednost se vam nudi. Ni 
vam treba takoj plačati vse-
ga, samo $1.00 takoj, ostalo 
pa na mala tedenska odpla-
čila. 

ODPRTO ZVEČER 

$15.00 ženske zapestne ure, 
garantirane. 

Moške zape'stne ure, garantirane 
« 8 . 7 5 do $15.00 

$24.75 ženske zapestne ure, 17 
kamnov, garantirane. 

$15-50 HEnderson 0365 

" M o r a b i t i 

d o b r a , d a 

j e p r i š l a 

K t e r j e " 

^ ^ Kadar imate električno peč v svoji hiši, 

imate prednost, ki je nima nobena druga peč 

—prednost kuhanja s čisto vročino. 

Električna kuha —- kuha s čisto vročino — je 

čista kot električna luč! Nič saj na posodah. 

Manj ribanja, manj pranja, manj čiščenja 

lesa in sten, manj prenovljanja. In mnogo 

manj stroškov za čiščenje in prenavljanje. 

Ledeno-mrzla Coca-Cola—čista, redilna in okuksna 
j H R U ^ r —je napravila pavzo, ki osveži v ameriškem pri-

' ljubljenem trenutku. Vsak ima rad poživljajoče 
f i j H r čuvstvo, ki ga prinese Coca-Cola.. 

CLEVELAND COCA-COLA BOTTLING COMPANY 
PRoipeet 0333 

Pri tej svoji opazki se je Žid 
z desnim kazalcem od strani po-
tapljal po nosu. Noe je poskusil 
to kretnjo ponoviti, kar se mu 
pa ni prav obneslo, ker je bil 
njegov nos za take namene do-
sti premajhen. Kljub temu si je 
razlagal gospod Fagin ta poskus 
tako, kakor da se Noe z njego-
vim mnenjem popolnoma stri-
nja, in je zelo prijazno neznan-
cema ponudil pijačo, ki jo je pri-
nesel Barney. 

"Dobra kapljica," je pripom-
nil gospod Claypole, mlaskaje z 
ustnicami. 

"Pa draga!" je dejal Fagin. 
"Kdor jo hoče redno uživati, mo-
ra neprestano prazniti — sedaj 
miznice, zdaj žepe, pa zopet žen-
sko pletenico, ali hišo ali pošto, 
ali banko." 

Komaj je slišal gospod Clay-
pole ta posnetek iz svojih last-

Kot več kot 2,500,000 drugih lastnikov, boste 

tudi vi videli, da daje električna peč največje 

uspehe. Hrana, ki se kuha skoro brez vode, 

na električen način, ima mnogo boljši okus, 

je bogatejša v vitaminih, bolj zdrava. 
I T l a v i j k o t 7 c n a ^an 

Elektrika, ki se rabi za kuho v električni 

peči, stane okroglo manj kot 7c na dan. Imejte električno peč v hiši. Začnite se zdaj 

veseliti čiste, boljše, EKONOMIČNE, elek-

trične kuhe. Predno kupite novo peč, oglejte 

si krasne električne peči v prodajalnah! 
I SPOMLAD JE TU 

in je čas da pregledate, katero sobo vam jel treba popravit in pobarvat, j 
za kar se vam priporočamo. Cene so zmerne, delo pa točno in dobro. 1 
Imamo papir najnovejših vzorcev. Prepričajte se sami, I 

BONČA WALLPAPER 
6005 St. Clair Avenue S 

ali pokličite HEnderson 4149. I 
TUDT AGENT VSAKOVRSTNE ZAVAROVALNINE 

| J o s . Z e l e i n S i n o v i | 
P O G R E B N I Z A V O D 

Avtomobili in bolniški voz redno m ob vsaki url na razpolago. 
Ml smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo s 

S 6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.! ENdlcott 0583 | C O L U M W O O D S K I D E A D ; = § «52 E. 152D STREET Tel.: KEomore 3118 S ^IllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltllllllllllllllllllllllllllllSIIIIIIIIIIIUIIIIIIIIIIIII^ 

tam okrog, koder hodijo otroci 
zmeraj s takimi naročili in vsa-
ko ljubo uro jih utegnete ostri-
ci, kolikor vas je volja. Ha, ha, , 
ha!" 

Pri teh besedah je sunil Fa-
gin gospoda Claypola pod rebra 
in oba sta bušila v dolg in kro-
hoten smeh. 

iWolkov's Jewelry! 
I RAZPRODAJA 
! PO POSEBNO ZNIŽANIH CENAH 

za birmo 

WOLKOrS JEWELRY 
6428 St. Clair Ave. , nasproti S. N. Doma 

IZREŽITE TA OGLAS, KER JE VREDEN ZA VAS $1.00 
PRI N A K U P U . 

tfaclujk 

najčistejše kuhe 
na svetu 

T H E E L E C T R I C A L L E A G U E 
1 8 T H F L O O R * M I D L A N D B U I L D I N G * PROSPECT 5522 
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nih opazk, je padel s hrbtom na " 
stol, bled kakor stena ,in pogle-
doval ves preplašen zdaj Žida * 
zdaj čiarloto. 

"Nič ne marajte, dragi moj," 
je rekel Fagin in potegnil svoj 1 

stol bliže. "Ha, ha! Bog, da sem 
vas slučajno samo jaz slišal; 1 

prav res Bog, da sem vas slišal • 
samo jaz." 

"Jaz nisem vzel tistega," je 
zajecljal Noe. Nič več ni iztezal 
nog kakor kak neodvisen gospod, 
temveč jih je skrčil pod stol, kar 
se je dalo. "To vse je storila o~ 
na. še zdaj imaš vse pri sebi, 
Čarlota, saj sama veš." 

"Kaj to, kdo ima stvar pri se-
bi, ali kdo jo je vzel, dragi mo j ! " 
je rekel Fagin, neglede na to pa 

• je kakor jastreb ošinil z očesom 
• dekle in tista dva svežnja. "Jaz 
• sam se ukvarjam s takimi posli, 

zato sta mi vidva všeč." 
"S kakšnimi posli?" je vpra-

! šal Noe, ki si je kolikor toliko 
" oddahnil. 

"S takimi podobnimi," je od-
- govoril Fagin; "in ljudje iz te 

hiše tudi. Kakor nalašč sta se 
^ namerila semkaj in na varnem 
J ste tukaj, kar se da. Ni vam ta-
* ko varnega kraja v vsem mestu 
" kakor tukaj pri Pokvekah — to 
] se pravi, če se meni tako hoče; 
'' prikupila sta se mi oba — vi in 

ta mlada ženska; tako sem vam 
jaz povedal svoje, vi pa bodite 

' mirnega srca." 
1 Noetu Claypolu se je po tej 

zagotovitvi srce čisto pomirilo, 
telo pa nikakor ne; zakaj pre-
kladal in vil ga je v prerazlične 

' nenavadne p o z i c i j e , hkrati pa 
s svojega novega znanca straho-

ma in nezaupno pogledoval. 
; "še nekaj vam bom povedal," 

napornega in ne posebno nevar- ti 
nega, veste, bi bilo zame." zr 

" N e k a j ste govorili, kolikor k< 
sem slišal, o zalezovanju drugih, či 
dragi moj," je rekel Žid. "Moj h; 
prijatelj potrebuje nekoga, ki bi 
to dobro opravljal." 

"že, omenil sem to, in ne bom jr 

dejal, da se ne bi tu pa tam lo- ^ 
til takih s t v a r i , " je odgovoril _ 
gospod Claypole počasi, "toda 
taka reč se ne izplača, veste." E 

"To je res," je pritrdil Žid in = 
je premišljeval, ali se je vsaj | 
delal, kakor da premišljuje. E 
"Nak, izplača se res ne." * E 

"Kaj mislite kaj drugega?" je E 
vprašal Noe z bojazljivim pogle- E 
dom. "Takole kaj tihotapskega, j | 
kjer delaš precej varno in ne E 
tvegaš mnogo več, kot če sediš E 
doma." E 

"Ka j pravite o starih da- = 
mah?" je vprašal Žid. "Lepe de- = 
narce si človek napravi, če jim = 
izmika vrečice in pletenice in iz- = 
gine za prvim oglom." 

"Strašno vrešče in včasih še = 
praskajo, ne?" je vprašal Noe = 

| in zmajal z glavo. "Zdi se mi, = 
da to ne bi bilo zame. Ali ni še i 

] kakšnega drugega pota?" 
" H o p ! " je dejal Žid in položil E 

roko Noetu na koleno. "Backe : 
. striči." \ 
1 "Kaj je to?" je vprašal gos- \ 
' pod Claypole. j 

"Backi, dragi moj," je razla- j 
gal Žid, "so mali otroci, ki jih po- j 

^ šiljajo matere s polovičarji ali j 
* šilingi po kaj ; in striči jih se : 

1 pravi, j im denar jemati — drže 
ga zmeraj pripravljenega v ro-
kah — potem jih suneš v prvi 

^ jarek in greš prav počasi dalje, 
kakor da ni nič drugega, samo 
dete je padlo in se udarilo, ha, 

l" ha." 
"Ha. ha," je rulil g o s p o d 

Claypole in cepetal v zanosu z 
negami. "Strela, to je tisto pra-

a vo !" 
"Saj , saj," je odgovoril Fa-

e gin. "Nekaj dobrih okrajev- si 
}i lahko izberete, recimo v Cam-
JČ den-townu in Battle' bridgeu in] 

10, ko mu ne bi baš sedaj manj- n 
uilo pornagačev," je odgovoril n 

Žid. 
"Ali bi moral tole odriniti?",s< 

je rekel Noe in se je udaril po d 
hlačnem žepu. P 

"Brez tega je sploh nemogo- ti 
če," je odgovoril Fagin zelo od-
ločno. d 

"Ampak dvajset funtov . . . t 
to so že lepi denarci!" 8 

"Prav nič ne, če jih imaš v ^ 
bankovcu, ki se ga ne moreš zi-
nebiti," mu je oponesel Fagin. J 

"številko in dan so si že zapisa- ^ 
11, bi mislil . . . banka opozorje-
na, da ne izplača . . . a? Majhno 
vrednost ima zanj. Menjati ga v 

bo moral kje daleč, na trgu ne c' 
dobi dosti zanj." 

"Kdaj bi ga videl?" je vpra- * 
šal Noe neodločeno. f' 

"Jutri zjutraj," je odgovoril 
Žid. r 

" K j e ? " 1 

"Tukaj." | ] 

" I i m ! " je dejal Noe. "In kak- * 
šna je plača?" 

"Gosposko življenje — hrana ] 
in stanovanje, tobak in žganje 

" prosto; polovico tega, kar prido-
" bite vi, in polovico vsega, kar 
r pridobi dekle," je odgovoril Fa-
• gin. 

Ali bi bil Noe Claypole, ki ni 
i bil malo samogolten, celo te ble-

steče pogoje sprejel, če bi bil 
3 mogel ravnati popdilnoma svo-
• bodno, je vprašanje; ker pa se 
e je spomnil, da ga ima, ako bi 

odklonil, njegov znanec v rokah 
in ga lahko nemudoma izroči so-

- dišču (in zgodile so se že never-
i jetnejše stvari), se je polagoma 
e vdal in rekel, da mu bo najbrž 

po godu. 
? " A m p a k vidite," je pripom-
il nil Noe, "ker bo ona dosti zale-
ti gla, bi-jaz rad kaj lahkega pre-

vzel." 
"Takole kako drobno delo za 

razvedrilo?" je menil Fagin. 
v "No, da, kaj podobnega," je 

odgovoril Noe. "Kaj mislite, bi 
> bilo zdaj zjame? Kaj ne preveč 

je dejal Žid, ko je potolažil de- lo 
kle s prijaznim pogledom in iz- k 
podbudnimi besedami. "Jaz i- ž 
mam nekega prijatelja, ki mi-
slim, da utegne ustreči vaši is- j( 
kreni želji in vam pokaže pravo h 
pot, kjer si lahko izberete tisto 
vrsto našega posla, ki menite, da č< 
vam bo -spočetka najbolj ugaja- k 
la, poleg tega pa se naučite tudi 
vseh drugih." t( 

"Tako govorite, kakor da mi-
slite zares," je pripomnil Noe. ^ 

•"Kaj pa bi imel od tega, če bi n 

ne mislil tako?" je vprašal Žid « 
in skomizgnil z rameni. "Čujte, JJ 
besedo, dve bi govoril z vami zu- n 

naj." v 

"Zaradi tega se ni treba na- (j 

ma premikati," je dejal Noe, ki ^ 
je noge polagoma zopet iztega-
val. "Dekle naj nese tačas svež- g 
nje gori. Čarlota, pospravi cu-
le." ? 

Ta ukaz je bil dan s silno mo-
• gočnostjo in izvršen brez naj-
. manjšega odlašanja; čarlota se 

je podvizala s prtljago, Noe ji g 
je odprl duri ter gledal nekaj 

. časa za njo. j 
' "Dokaj dobro jo imam v stra- ] 

i hu, ali ne?" je vprašal, ko je zo- | 
i pet sedel, v takem tonu kakor ] 

z krotilec, ki je ukrotil kako zver. j 
"Popolnoma," je odgovoril Fa-

gin ter ga potapljal- po rami. "Vi 
- ste ženi j , dragi moj." 
o "Hm, ko bi ne bil, bi me ne 

bilo tukaj, mislim," je rekel Noe. 
[. "Toda ne trativa časa, drugače 
e pride nazaj." 

e "Torej , kako mislite?" je de-
n j al Žid. "Ako vam bi bil moj pri-
i- jatelj všeč, ali morete narediti 
u kaj boljšega, nego da se zvežete 
o z nj im?" 
!.; "Ali mu gre posel kaj prida? 
n To je 'tista stvar," je odvrnil 
TI Noe, mežikaje z enim svojih 
e drobnih oči. 

"Cvete mu, da je-kaj ," je re-
ij kel Žid. "Od sile rok je v nje-
o, govi službi; najboljša družba v 
a- tej stroki." 
ie "Vsi iz mesta?" je vprašal go-
>a spod Claypole. 
o- "S kmetov ni niti enega med 

njimi. Ne mislim, da bi vas 
sprejel, tudi na moje priporoči-

"Veselilo bi me že, dragi moj , " 11 
je odgovorila čarlota. "Toda s 
vsak dan ni mogoče prazniti c 
predalov in jo potem srečno po- z 
brisati." 

"Predali !" je menil g o s p o d j 
Claypole. "še vse druge reči se s 
praznijo." v 

"Kakšne misliš?" je vprašala t 
družica. s 

"žepi, ženske pletenice, hiše, 
pošte, banke!" je dejal gospod s 
Claypole, že razgret od piva. i 

"Pa temu vsemu vendar nisi i 
sam kos, srček," je dejala čar - s 
lota. i 

"Zato si pa poiščem pajdašev, i 
ki so za tako delo," je odgovoril 
Noe. "Tem bova že prav prišla, 
tako ali tako. Hej, ti sama zale-
žeš za petdeset žensk; nisem je 
še videl tako čudovite pretkan-
ke, kakor si ti, kadar ti jaz do-
volim." 

"Moj Bog, kako se prileže sli-
šati take besede od tebe," je 
vzkliknila čarlota in mu pritis-
nila poljub na grdo lice. 

" že dobro, že; le presladka ne 
bodi, kadar sem nasajen," je de-
jal Noe in se ji zelo moško izvil 
iz objema. "Jaz bi postal rad 
glavar kake klape, na vajetih bi 
jih imel in jim bil povsod za pe-
tami, ne da bi vedeli. To bi mi 
bilo po godu, če bi kazalo kaj 
dobička. Da bi se le mogla pri-
ključiti taki gospodi — to ti po-
vem, še dober kup bi se mi zde-
lo, ko bi dal tistih pet funtov, ki 
jih imaš, posebno, ker tako n^ 
veva prav, kako bi se tega ban-
kovca ižnebila." 

Ko je gospod Claypole izustil 
te svoje misli, je pogledal s 
strašno modrim obrazom v vrč, 
dobro potresel vsebino, namig-
nil, zviška čar loti in se z dolgim 
požirkom očividno okrepča l . 
Pravkar je premišljeval, ali ne 
bi še enkrat lucnil, kar se nena-
doma vrata odpro in misli mu 
zmoti prihod neznanega človeka. 

Neznanec je bil gospod Fa-
gin. Jako prijazno je gledal in 
zelo nizko se je poklonil, ko je 
prišel malo bliže. Sedel je za 
sosednjo mizo ter naročil pri re-
žečem se Barney u pijače. 

"Prijazna noč, sir, samo hla-
dna za ta letni čas," je dejal Fa-
gin ter si pomel roke. "S kmetov, 
sir, kakor vidim?" 

"Kako to vidite?" je vprašal 
Noe Claypole. 

" V Londonu nimamo takega 
prahu," je odgovoril Žid in po-
kazal s prstom na čevlje Noeta 
in njegove družice, potem pa še 
na njuna svežnja. 

"Vi imate pa bistre oči, vi !" 
je rekel Noe. "Ha, ha! Ali ga 
slišiš, čarlota?" 

" E j , v tem mestu mora biti 
človek bister, dragi moj , " je od-
govoril Žid in znižal svoj glas do 
zaupnega šepetanja. "Prav res 
da." 
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